
TABLE DES MATIÈRES

symboles et abréviations   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  7

introDuction   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 11

 l’aspect verbal
Présentation générale   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15

Introduction   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  15
 Qu’est-ce que  l’aspect ?   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  17
Les formes à valeur aspectuelle  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  19
 L’aspect lexical : les types de procès   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21

Définition des types de procès  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 21
Les tests  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 24
Discussion   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 28

 L’aspect grammatical  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 30
 L’approche unitaire  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  31
 L’approche dualiste  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 33
Éléments de modélisation  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 36

 L’aspect de phase  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41
Les phases  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 41
Aspect lexical ou grammatical ?   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 43
Phases et visées aspectuelles   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 45

 L’aspect itératif   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 48
Définitions et sous-classes de  l’aspect itératif  . . . . . . . . . . . 48
Une catégorie aspectuelle à part ?  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  51

Conclusion   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 56



278 ASPECT ET FORMES VERBALES EN FRANÇAIS

grammaire De  l’aspect  conceptuel   . . . . . . . . . . . . . . . . . .   59
Introduction   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   59
Itération et pluralité  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   60
Limites de  l’analogie verbo-nominale  . . . . . . . . . . . . . . . . . .   62
Les procès lato sensu : procès stricto sensu,  
séries itératives et phases   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   65
Les agglomérats de procès   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   68
Règles de grammaire de  l’aspect  conceptuel  . . . . . . . . . . . . .   73
Structures des agglomérats itérés   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   77
Les agglomérats de procès en  contexte singulatif  . . . . . . . . . .   82
Conclusion   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   84

les périphrases aspectuelles   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   87
 Qu’est-ce  qu’une périphrase aspectuelle ?   . . . . . . . . . . . . . . .   87

Les périphrases aspectuelles  
au sein des périphrases verbales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   87
Délimitation morphosyntaxique  
du domaine des périphrases verbales   . . . . . . . . . . . . . . . .   88
Délimitation sémantique  
du domaine des périphrases aspectuelles   . . . . . . . . . . . . .   90

Avancées récentes et questions en suspens  . . . . . . . . . . . . . . .   92
Entre lexique et grammaire,  
le parcours de grammaticalisation  . . . . . . . . . . . . . . . . . .   93
La question de la prédicativité  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .   97
Prédicats  complexes, périphrases  
et locutions verbales   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  102
Périphrases et système des  conjugaisons  . . . . . . . . . . . . . .  103

Propositions  d’analyse et de classement  . . . . . . . . . . . . . . . . .  105
Définition des périphrases verbales   . . . . . . . . . . . . . . . . .  105
Classement des coverbes   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  108
Les (semi-)auxiliaires aspectuo-temporels  . . . . . . . . . . . . .  109
Éléments hybrides  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 129

Conclusion   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  132



 TABLE DES MATIÈRES 279

moDélisation Du système verbal  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  135
Introduction   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  135
Éléments  d’épistémologie : systèmes et modèles   . . . . . . . . . .  136
Le modèle SdT : présentation générale   . . . . . . . . . . . . . . . . .  141

Spécificités au plan théorique  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  141
Spécificités au plan de la modélisation  . . . . . . . . . . . . . . .  142
Spécificités au plan empirique  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  152

Le système des formes verbales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  153
Le système des valeurs aspectuo-temporelles  
des formes verbales   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  159

Interprétation des chaînes verbales  . . . . . . . . . . . . . . . . . .  159
Les valeurs des flexions verbales  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 164
Rôle des éléments co(n)textuels  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  169

Le participe passé   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  174
Application : le futur antérieur  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  183

La valeur en langue du futur antérieur  . . . . . . . . . . . . . . . 184
Effets de sens descriptifs   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  189
Effets de sens interprétatifs   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  194
Spécificité du futur antérieur  
au sein du système verbal   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  197

Conclusion   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  198

aspect et temps ramifié  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 203
Introduction   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 203
Critique de la  conception traditionnelle  
du futur simple  comme marqueur  d’incertitude  . . . . . . . . . . 205
Nature du temps ramifié  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 206
Le choix des points de ramification  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  210
Application au futur simple  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  214

Modalités temporelles et aspectuelles  
associées au futur simple  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  214
Le paradoxe de  l’assertion au futur . . . . . . . . . . . . . . . . . .  216
Les effets de sens modaux du futur  
en emploi descriptif  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  217



280 ASPECT ET FORMES VERBALES EN FRANÇAIS

Application aux temps du passé  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 222
Application aux périphrases aspectuelles  . . . . . . . . . . . . . . . . 224
Application au  conditionnel temporel subjectif  . . . . . . . . . . . 227

Introduction  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 227
Définition de  l’emploi « temporel subjectif »   . . . . . . . . . . 230
La structure modale de ces  constructions  . . . . . . . . . . . . .  231
La possibilité prospective  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 234
Conditionnel temporel et possibilité prospective  . . . . . . . . 236
Bilan   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  241

Conclusion   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . 242

conclusion   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  245

bibliographie   . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  249

inDex Des noms  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  267

inDex Des notions  . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  271

table Des tableaux et Des figures  . . . . . . . . . . . . . . . . . . .  273


